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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

EN_WARNING: Suitable for children of 18 months+;

FR_ATTENTION: Convient aux enfants de 18 mois+;

DE_ACHTUNG: Geeignet für Kinder im Alter von 18 Monate+;

ES_ ADVERTENCIA: Adecuado para los niños de 18 meses+;

PT_ADVERTÊNCIA: Adequado para crianças de 18 meses+;

IT_AVVERTENZA: Adatto a bambini di 18 mesi+.
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Safety Warnings and Precautions

        WARNINGS:
1. Only allowed for adults to install, keep children away.

2. WARNING! Never leave the child unattended.

3. WARNING! The baby walker is not to be used before the child is able to sit up or 
crawl unassisted.

4. WARNING! Prevent access to stairways, steps, thresholds, hot surfaces, and 
other dangerous areas when using the baby walker.

5. WARNING! Do not use near fire, heat sources, or water (e.g., swimming pools).

6. Ensure all locking devices are engaged before use.

7. Place it on a flat and clean floor, Check all the parts are well connected before 
use.

MAINTENANCE & CARE

A. Keep all instructions and parts relating to this product for future reference.

B. Please wipe down with a dry or damp cloth.

C. Check the baby walker regularly for damage, and do not use if any part is broken 
or missing.

D. This product should be stored in a cool, dry place.

EN

DE

Sicherheitswarnungen und Vorsichtsmaßnahmen

        ACHTUNG:
1. Die Montage darf nur von Erwachsenen vorgenommen werden, halten Sie 

Kinder fern.

2. ACHTUNG! Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.

3. ACHTUNG! Der Lauflernhilfe darf nicht verwendet werden, bevor das Kind 
selbstständig sitzen oder krabbeln kann.

4. ACHTUNG! Verhindern Sie den Zugang zu Treppen, Stufen, Türschwellen, 
heißen Oberflächen und anderen gefährlichen Bereichen, wenn der 
Lauflernhilfe benutzt wird.

5. ACHTUNG! Nicht in der Nähe von Feuer, Wärmequellen oder Wasser (z. B. 
Schwimmbäder) verwenden.

6. Stellen Sie sicher, dass alle Verriegelungen vor der Benutzung eingerastet sind.

7. Stellen Sie es auf einen flachen und sauberen Boden. Prüfen Sie, ob alle Teile 
vor der Verwendung gut verbunden sind.

WARTUNG & PFLEGE

A. Bewahren Sie alle Anweisungen und Teile, die sich auf dieses Produkt 
beziehen, zur späteren Verwendung auf.

B. Bitte wischen Sie es mit einem trockenen oder feuchten Tuch ab.

C. Überprüfen Sie den Lauflernhilfe regelmäßig auf Schäden und verwenden Sie 
ihn nicht, wenn Teile gebrochen oder fehlen.

D. Dieses Produkt sollte an einem kühlen, trockenen Ort gelagert werden.



FR

Consignes de sécurité et précautions

        ATTENTION:
1. Installation par des adultes uniquement, tenir les enfants à l'écart.

2. ATTENTION! Ne laissez jamais l’enfant sans surveillance.

3.  ! Le trotteur ne doit pas être utilisé avant que l’enfant ne soit ATTENTION
capable de s’asseoir ou de ramper sans assistance.

4.  ! Empêchez l’accès aux escaliers, marches, seuils, surfaces ATTENTION
chaudes et autres zones dangereuses lors de l’utilisation du trotteur.

5. ! Ne pas utiliser près du feu, de sources de chaleur ou d'eau (par ATTENTION
exemple, piscines).

6. Assurez-vous que tous les dispositifs de verrouillage sont engagés avant 
utilisation.

7. Posez-le sur un sol plat et propre. Vérifiez que toutes les pièces sont bien 
connectées avant toute utilisation.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

A. Conservez toutes les instructions et les pièces relatives à ce produit pour 
pouvoir vous y référer ultérieurement.

B. Veuillez essuyer avec un chiffon sec ou humide.

C. Vérifiez régulièrement le trotteur pour bébé afin de détecter tout dommage, et 
ne l'utilisez pas si une pièce est cassée ou manquante.

D. Ce produit doit être conservé dans un endroit frais et sec.



Advertencias y Precauciones de Seguridad

        ADVERTENCIA:
1. La instalación sólo se puede realizar por los adultos, mantenga a los niños 

alejados al instalar el producto.

2. ¡ADVERTENCIA! Nunca deje al niño sin supervisión.

3. ¡ADVERTENCIA! El andador no debe usarse antes de que el niño pueda 
sentarse o gatear sin ayuda.

4. ¡ADVERTENCIA! Evite el acceso a escaleras, escalones, umbrales, superficies 
calientes y otras áreas peligrosas al usar el andador.

5. ¡ADVERTENCIA! No usar cerca de fuego, fuentes de calor o agua (por ejemplo, 
piscinas).

6. Asegúrese de que todos los dispositivos de bloqueo estén activados antes de 
usar.

7. Colóquelo sobre un piso plano y limpio. Verifique si todas las piezas estén 
conectadas adecuadamente antes de utilizarlo.

MANTENIMIENTO Y CUIDADO

A. Guarde todas las instrucciones y piezas relativas juntas con este producto para 
las referencias futuras.

B. Límpielo con un paño seco o humedecido.

C. Revise regularmente el andador para bebés en busca de daños y no lo use si 
alguna parte está rota o falta.

D. Este producto debe almacenarse en un lugar fresco y seco.

ES

PT

Avisos e Precauções de Segurança

        AVISO:
1. Somente adultos podem instalar, mantenha as crianças afastadas.

2. AVISO! Nunca deixe a criança desacompanhada.

3. AVISO! O andador não deve ser usado antes que a criança consiga sentar-se 
ou engatinhar sem ajuda.

4. AVISO! Evite o acesso a escadas, degraus, limiares, superfícies quentes e 
outras áreas perigosas ao usar o andador.

5. AVISO! Não use perto de fogo, fontes de calor ou água (por exemplo, piscinas).

6. Certifique-se de que todos os dispositivos de travamento estejam acionados 
antes do uso.

7. Coloque em um chão plano e limpo, verifique se todas as peças estão bem 
conectadas antes do uso.

MANUTENÇÃO E CUIDADOS

A. Guarde todas as instruções e peças relacionadas a este produto para 
referência futura.

B. Limpe com um pano seco ou úmido.

C. Verifique regularmente o andador de bebê para danos e não use se alguma 
parte estiver quebrada ou faltando.

D. Este produto deve ser armazenado em local fresco e seco.



IT

Avvertenze di Sicurezza e Precauzioni

       AVVERTENZE:
1. Consentito solo agli adulti di installare, tenere lontani i bambini.

2. ATTENZIONE! Non lasciare mai il bambino incustodito.

3. ATTENZIONE! Il girello non deve essere usato prima che il bambino sia in grado 
di sedersi o gattonare senza assistenza.

4. ATTENZIONE! Impedire l'accesso a scale, gradini, soglie, superfici calde e altre 
aree pericolose durante l'uso del girello.

5. ATTENZIONE! Non utilizzare vicino a fuoco, fonti di calore o acqua (ad 
esempio, piscine).

6. Assicurarsi che tutti i dispositivi di bloccaggio siano inseriti prima dell'uso.

7. Posizionaelo su una superficie piana e pulita, controllare che tutte le parti siano 
connesse correttamente prima dell'uso.

MANUTENZIONE & CURA

A. Conservare tutte le istruzioni e le parti relative a questo prodotto per riferimenti 
futuri.

B. Si prega si pulire passando un panno asciutto o inumidito.

C. Controllare regolarmente il girello per bambini per eventuali danni e non 
utilizzarlo se qualche parte è rotta o mancante.

D. Questo prodotto deve essere conservato in un luogo fresco e asciutto.
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Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
FABRIQUÉ EN CHINE

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA

0049-0(40)-87408465

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK Ltd
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
MADE IN CHINA
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